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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

Emesémnek

-

-
-

Megköszönöm a munkámat támogató történészek tanácsait, különösen 
intézeti kollégáim, Apor Péter, Horváth Sándor, Scheibner Tamás, Andreas 

Zsolt, Murber Ibolya, Nagy András, James P. Niessen, Palasik Mária és Somlai 
Katalin önzetlen támogatását. 

Levéltára, valamint a Vöröskereszt és Vörös Félhold Társaságok Nemzetközi 

levéltárosok nagyon hasznos segítségét.
A könyv alapjául szolgáló külföldi kutatásokat a Magyarország és az ENSZ, 

1945–1990

Az 1956 utáni mene-
kültválság és a magyar emigráns közösségek a hidegháború idején

-
selték olykor hosszúra nyúlt külföldi kutatásaimat.

Kecskés D. Gusztáv
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A FORRÁSOKRÓL

-

A Vöröskereszt Társaságok Ligája
A Vöröskereszt Társaságok Ligájának (mai elnevezéssel Vöröskereszt és Vörös 

-
1

vöröskeresztes mozgalom és a Liga általános történetével foglalkozó kéziköny-
2 noha mindmáig nem készült a kér-

-
ges és változatos levéltári anyag áll rendelkezésünkre, amelyet tevékenységé-
nek rekonstruálásához felhasználtam. A Vöröskereszt és Vörös Félhold Társa-
ságok Nemzetközi Szövetségének Levéltárában3 található a Liga ausztriai és 

-
4 -

-
-
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ként a Liga ausztriai munkájáról szóló átfogó havi jelentések. A Francia Vörös-
kereszt levéltárában5

és körleveleit, a Liga Titkársága és a Francia Vöröskereszt, valamint a Liga és 

segély tevékenység részletes kiértékelése céljából rendezték.
-

rikai Egyesült Államok külügyi iratai6 megvilágítják a Liga ausztriai és jugo-

-
mint a belgrádi nagykövetség közti levelezés. A Belga Külügyminisztérium 
Levéltárában7

-

kereszt részvételével valamely nyugat-európai országban.

8 gondos 
-
-

más szervezetekkel, így a Vöröskereszt Társaságok Ligájával, nemzeti vörös-
kereszt-társaságokkal, az UNHCR-rel, a svájci külügyminisztériummal stb. 

-

maradtak fenn.

octobre 1956, Octobre 1956 - août 1957.
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9 -
könyvei és az azokhoz csatolt függelékek (például jelentések különféle misz-
sziókról), valamint a VNB Elnöki Tanácsa10 (Conseil de la Présidence) ülései-

-
11

-

12 találha-

-

-

A washingtoni Nemzeti Levéltárban13 -

képviselet levelezése a washingtoni külügyminisztériummal – kiválóan do-
kumentálják a VNB és az amerikai külügy közti intenzív és bizalmas kapcso-
latot, amely a nemzetközi szakirodalomban mindeddig kevéssé volt ismert, 

-

meg az intézmény általános politikáját, dönt a költségvetés és a számadás elfogadásáról, vala-
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BEVEZETÉS

A VÖRÖSKERESZT TÁRSASÁGOK LIGÁJA

1957-ben már a Vöröskereszt megalapítása 100. évfordulójának megünneplé-
sére készültek. A szervezetnek az 1956-os magyar menekültválság megoldá-
sában való aktív és hatékony részvételéhez szükséges intézményrendszere és 

A Jean Henri Dunant svájci üzletember kezdeményezésére 1863-ban ösz-
-
-

-

1. kép.  
Emléklap 
a Vöröskeresztet 
megalapító  

tiszteletére.  
Genf, 1863.  
(ICRC Archives)
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segítségnyújtással, valamint a szükség esetén mozgósítható ápoló személyzet 
képzésével. Az államok nagy része elfogadta a Vöröskereszt Nemzetközi 

-
nak.14 -
vülését hozta, különösen a hadifoglyok megsegítése terén.15

-
-

-

-
tenciális fenyegetésnek fogta fel. Nem alaptalanul. Az Amerikai Vöröskereszt 
Háborús Tanácsának elnöke, Henry Pomeroy Davison saját kezdeményezésé-

-
sült Államok, Nagy-Britannia, Franciaország, Olaszország és Japán nemzeti 

-
szabálya megszegte a Vöröskereszt két alapelvét, nevezetesen a Vöröskereszt 

-

alapítónak és ki akarták zárni a háborúban vesztes országok társaságait. 

társaságoknak fontos volt, hogy legyen egy olyan nemzetközi szervezet, 

-

2. kép.  
A Vöröskereszt 

születése.  
 

(ICRC Archives)
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-
nek üzemeltetésében részt tudnak venni. Az ame-

-
sége örökre távol tartja majd a háború veszedel-

-
-

nia. A két szervezet összeolvasztására irányuló 

léte elleni támadásként értékelte. Több mint nyolc 

 végül a megegyezéshez, melynek lényege, hogy 
-

szélesebb szervezetben.16 Ennek nyomán a Vörös-
kereszt Nemzetközi Konferenciája 1928-ban Há-
gában elfogadta a mozgalom új alapszabályát. 

E dokumentum máig ható érvénnyel meghatározza a „Nemzetközi Vöröske-
-

egymáshoz való viszonyát. Eszerint a kooptáció alapján kizárólag svájci ál-
-

nemzeti vöröskereszt-társaságokat, és egészségügyi személyzet képzésével, 

segítséget nyújt nemzetközi háborúk és polgárháborúk esetén. A Liga pedig, 

különösen béke idején, és képviseli érdekeiket a nemzetközi színtéren. 

segélyakciókat koordináló szerepét.17

-
-

18 A gyarmati rendszer 
-

3. kép. Henry Pomeroy 
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dig új nemzeti vöröskereszt-társaságok alakultak, amelyek támogatására és 
19

Egyesült Nemzetek Szervezete, és annak intézményei, így az 1951-ben létre-

kulcsfontosságú partnereivé váltak.20

természeti katasztrófák esetén nyújtandó segélyezés nyolc alapelvét, amelye-

szerint az ilyen válsághelyzetekben adandó segítség a nemzeti vöröskereszt- 
-

akció céljaira szánt adományok központi beszedésére és továbbítására a 

-
-

szállítmányokat ne terheljék levonások. A feleslegben megmaradt ellátmányok 
csak az adományozó vöröskereszt-társaságok beleegyezésével hasz nálhatók 

Liga Titkársága képviseletében kapcsolatba lép az illetékes hatóságokkal. 
21

áldo zatainak megsegítésén kívül a Liga tevékenységének meghatározó terü-
-
-

hatalmas hontalan és menekült tömegeket eredményeztek. Problémáik meg-

-
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-
nekültek ellátását végezte Libanonban, Szíriában és Irakban.22

helyszínén is megjelent.23

válságok kezelésében,24

következményeinek enyhítésében is.25 A Kelet-Németországból a Német-

26 Mindazonáltal a Vöröskereszt Társaságok Ligája 
legnagyobb visszhangot kiváltó menekültsegélyezési vállalkozása 1956. no-

27

4. kép.  
A Vöröskereszt 
palesztin 

 

(ICRC Archives)
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A MAGYAR MENEKÜLTVÁLSÁG KIHÍVÁSA

200 ezer ember hagyta el az ország területét, közülük 1957 nyaráig, élve a 
-

tek.28 „A hirtelen és tömeges elvándorlásoknak az országban egyedülálló pél-

1985-ben publikált tanulmánya.29 Az ország lakosságának a számítások sze-

-

-
30 -

fogadóhely gyanánt Ausztriába és 18 600-an Jugoszláviába.31 Már 1956 no-
-
-

-
rült.32

-
-

térium pedig úgy tudta, hogy 1957. május 26-ig 19 181 magyar menekült lépte át Jugoszlávia 
határát. Az 1961-ig Magyarországra visszatértek számát a magyar hatóságok kb. 40 ezerre 
teszik. („A pontos szám megállapíthatatlan, mivel az ellenforradalom utáni néhány hónapban 

-

-
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telepedtek le.33

A magyar menekültválság megoldása a nemzetközi humanitárius segít-

bánás módban részesültek, mint a korábbi magyar emigránsok34 vagy a többi 
korabeli európai menekült. Néhány elszigetelt negatív példát leszámítva, az 

mint 100 millió akkori, vagyis több mint egymilliárd mai dollár, ami messze 
-
-

get.35

-

-

lásd Kecskés D., 2018.

 
(Fortepan/Kleyer Éva)
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mintegy 70 ezer „hard core” menekült volt Ausztriában, az NSZK-ban, Olasz-
országban és Görögországban az 1940-es évek vége óta.36

Az 1956-os magyar menekültek nyugati befogadásának különleges sike-
37 A második világháború borzal-

-

-

-
-

nekültválság megoldásának pénzügyi alapja ugyanis túlnyomó részben kor-

-

-

-

Botrá nyosan rossz életkörülményeik az 1960-as évek elejéig Nyugaton éles kritika tárgyát 
képezték. Lásd Loescher, 2001. 40.

6. kép.  

segítségével 

(Schweizerisches 
Sozialarchiv)
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38

-
-

39

-
-
-

-
kés D., 2016a.

-
 

A/AC.79/PSC/5.
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-
lódásához és sikeres megvalósulásához.40

-
repét mutatjuk be.

ról lásd Kecskés D., 2012.
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LIGÁJÁNAK SZEREPVÁLLALÁSA

A GLOBÁLIS PARTNER

-
-

Ausztria41

A forradalom kitörése után, 1956 októberének utolsó hetében a Vöröskereszt 

-

Vöröskereszt magyarországi segélyezését, amit a Liga és a nemzeti vörös-
kereszt- társaságok támogatnak majd. Azt tervezték, hogy a két szervezet kö-
zös központot hoz létre Bécsben, valamint egy raktárt, amelyben a Magyar-

-

-
-

a Magyarországon belüli segélyezésért,42 míg a Liga a magyar menekültek 
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ausztriai megsegítéséért. A két szervezet közös központja és raktára viszont 
megmaradt.

Franciaország, az NSZK, Nagy-Britannia, Liechtenstein, Olaszország, Hol-
-

-
43 1956. november közepére már mintegy ötmillió 

-

44

vonatkozó korábbi megállapodását felülvizsgálták, és elhatározták, hogy a 

szétosztásán kívül a Bécsben erre a célra halmozódó segélyek adminisztrálá-

the Provisional Agenda. League operation in behalf of Hungarian refugees, P. 7025 (1957. 

(Fortepan/Nagy Gyula)
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-

45 A Liga azonban nem volt elége-
-

-

46

A Vöröskereszt Társaságok Ligájának a magyar menekültek érdekében 
-

-
-

-

-
-
-

latot szervez.47

-
-

48 November 7-én az osztrák kormány kérésére a Liga fele-
-

49 November 15-én az osztrák kor-

-
cours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du Comité 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 1956, 

és szolidaritás, 2015. Lásd még Murber, 2011. 460.
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(Fortepan/Kleyer Éva)

 
 

 

(Fortepan/Kleyer Éva)

11. kép. 
 

a magyar menekülteket  
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biztosítja e menekültek élelmezését, ruházatát, orvosi szükségleteinek ellátá-
sát, és javítja a táborok felszereltségét ágyakkal, takarókkal, tábori konyhák-

Ausztriában,50

51 A több tízezer újabb menekült érke-
-

vábbi kiterjesztésére. A segélyszervezet és az osztrák kormány újabb egyez-

-

arra kérte a Ligát, hogy az ENSZ költségére vállaljon újabb 10 000 menekültet 
52 A táborokat általában koráb-

53 1956. december 12-én az osztrák 
-
-

vállalt a tábori épületek kiválasztásáért, felszereléséért, fenntartásáért és hi-

-

ápolási szolgálat biztosítását.54

-
55

1957. februártól június 30-ig számítható a Vöröskereszt Társaságok Ligája 

-

the Provisional Agenda. League operation in behalf of Hungarian refugees, P. 7025 (1957. áp-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

refugees in Austria [between the Federal Ministry for the Interior on the one hand, and the 
UNHCR
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-
tek elszállítása Ausztriából, mivel számos befogadó ország elérte a maga által 

56 1957. február 28-án került sor a Liga, 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

12. kép.

 
(Fortepan/Kleyer Éva)

 
(Fortepan/Kleyer Éva)
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-
-
-

doskodtak.57

-
-

helyekért is, továbbá minden szakorvosi ellátásért a fogorvosi és a szemészeti 
kezelést is beleértve.58 A „jóléti szolgáltatások” kérdését szintén részleteseb-

-
-
-

menjenek.59

a Liga ausztriai segélytevékenységének lezárásáról szólt. A június végén alá-

státust az Osztrák Vöröskereszt Társaságnak, amelyet azonban pénzzel, ellát-
mánnyal, valamint szükség esetén a nemzeti vöröskereszt-társaságoktól a 

60 Az osztrák 
-

igazgatásához.61

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

Sociétés de la Croix-Rouge, Exposé des opérations entreprises par la Ligue en faveur des ré-

idézi Ferdinand Graf honvédelmi miniszternek az osztrák kormány 1956. november 13-i ülé-

megszabadulni”. Lásd Murber, 2011. 460. 

-
cours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du Comité 
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lakó, ekkor már csekély számú magyar menekült problémájának végleges 
rendezésére, emigrációjuk vagy az osztrák gazdaságba való beilleszkedésük 

alkalmak betöltésére.62

A Vöröskereszt Társaságok Ligája ausztriai szerepvállalásának mértéké-
-

-
-

-
talatai alapján nagyra értékelte a Liga és az egyes nemzeti vörös kereszt-
társaságok munkáját, ezért újabb és újabb táborokat kívánt a Liga igazgatása alá 
helyezni.63 1957 márciusában az Osztrák Vöröskereszt Társaság Ausztria terhe-

-
dult. Kérte, hogy amennyiben június 30-tól az osztrák társaságot kinevezik a 

fel a nemzeti vöröskereszt-társaságokat, hogy biztosítsák az osztrák testvér-
szervezetnek mindazt az anyagi és pénzügyi segítséget, valamint személyzetet, 
amelyre szüksége van feladatának teljesítéséhez. Azt is kérelmezték, hogy a 

64 
-
-

reszt-társaságokat „értékes tevékenységük” folytatására az ausztriai menekült-
táborokban.65

eszközöket is.66 1957 márciusában az amerikai külügyminisztériumban tárgya-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

-

International Cooperation Administration, Incoming cablegram from Llewellyn E. Thompson, 
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-
nökével a Liga ausztriai tevékenységének esetleges meghosszabbításáról 1957. 

de április közepén újra megvizsgálják a kérdést.67 Az amerikai illetékesek a 
-

68

August Rudolph Lindt 1957. január 18-án levelet írt Bonabes de Rougénak, a 

„minden lehetséges eszközzel” támogatja a szervezet ausztriai missziójának 
kiterjesztését legalább 1957. június 30-ig. Ennek érdekében kérte az ENSZ 

mely szerint az UNHCR-hez ezután befolyó minden hozzájárulást erre a cél-
ra fordítsanak.69

Director. 

Direc -

A. R. Lindt, UNHCR to Count B. de Rougé, secrétaire-général, Ligue of Red Cross Societies 

14. kép.
A magyar 
menekültek 

szervezet is  
 

 
és a Tolstoy 
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országok képviselete révén kifejezte szinte az egész nyugati világ felhatal-
-
-

ségét Ausztriában június 30. után is.70

-
gú kérését.71

A Vöröskereszt Társaságok Ligája azonban már 1957. január 25-i, az 
-

gezte, hogy június 30-i hatállyal be kívánja szüntetni ausztriai segélytevé-
-

amíg a magyar menekültek problémája Ausztriában létezik, a Liga szükség 
-

látmánnyal egyaránt.72

-
73 -

hogy a Liga tevékenysége 1957. június 30. utánra nem lesz meghosszabbít-
va.74 Az Amerikai Vöröskereszt Társaság és a washingtoni külügyminiszté-

75 Végül 

the Provisional Agenda. League operation in behalf of Hungarian refugees, P. 7025 (1957. 

-
cours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du Comité 

réfugiés hongrois en Yougoslavie, Rapport de Dr. Z. S. Hantchef, délégué spécial de la Ligue 

-

-
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testvérszervezetét segítve folytatja a magyar menekültek érdekében Ausztriá-
76 De 

nem tovább.
A Vöröskereszt Társaságok Ligájának ausztriai tevékenységében a szer-

-
77

Ami a Liga ausztriai missziójának irányítását illeti, még a magyar 
-

adata a Magyarországra irányuló segélyek raktározásának és elosztásának 
-

szerepvállalása november 4. után, a magyar menekültek tömeges érkezése 
-

-

A Vöröskereszt 

Archives)
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-

78 
-
-

A személyzet átlagosan hét tagból állt. A Liga feladata volt a táborokban 
maga a segélyezési ellátás.79 -

-
-
-

koztatásával és a táborokban dolgozó önkéntes szervezetek koordinálásával 
is.80 A táborok megoszlása a vöröskeresztes csapatok nemzetisége szerint 

-
földi társaságok mintegy 650 munkást küldtek Ausztriába a Liga vezetése alá. 

-
mély átlagosan valamivel több, mint három hónapig szolgált. A vörös kereszt-

81

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

16. kép.
A Vöröskereszt  

 
 
 
 

(ICRC Archives)
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-

-
-

ügyelte.82 -

-
83

-
-
-

tak, míg a kétkezi munkások napidíjat vagy felemelt élelmiszer-fejadagot és 
84 A táborok többségében a vöröskeresztes csoportok és a tábor-

-

85

A menekültek ellátásához szükséges szállítmányok több forrásból érkez-
tek. A Liga ausztriai segélyezési tevékenységéhez való természetbeni hozzájá-

Ennek értékben több mint háromnegyede, súlyban több mint a fele a nemzeti 

86 
-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 
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(ICRC Archives)

 
(ICRC Archives)

18. kép. A magyar menekültek  

 
(ICRC Archives)
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87 

88 
A nagykövet különösen a természetbeni adományozást javasolta az élelmiszer- 

89

-

-
koládé, a zöldség és a gyümölcs.90 A nemzeti vöröskereszt-társaságok adomá-

-
lyek vasúti szállítása a tranzitországokban és Ausztriában 1957. áprilisig in-

91

-

kormányközi szervezetekkel, továbbá a nem kormányzati szervezetekkel 
-

kereszt-társaságoknak az ausztriai magyar menekülthelyzet állásáról és az 
92 hogy beszámolhassanak 

országaik közvéleményének a pénzsegélyek felhasználásáról.93 A szervezet 

Direc

-

box 2, ARC ID 3000028, Entry P 216. International Cooperation Administration, Incoming 

tor. 

-
national Cooperation Administration, Incoming cablegram from Llewellyn E. Thompson, 

-
-



40

HUMANITÁRIUS AKCIÓ GLOBÁLIS MÉRETEKBEN

-
-

-
dából és az Egyesült Államokból, televíziós csoportok az USA-ból és Olasz-

-
zetközi újságírócsoport szintén.94

készült a Liga ausztriai akciójáról.95 Rendszeresen küldtek sajtóközleménye-
-

96 híradás a Liga és az osztrák kormány által 
1956. november 29-én aláírt újabb megállapodásról97

-
berben lehetséges volt csupán a Vöröskereszt pénzét felhasználni,98

-

kulcsfontosságú személyzet nagy részét a nemzeti vörös kereszt- társaságoktól 

Humanity’s Crusade

presse No 1956-55, Le premier convoi de réfugiés hongrois organisé par la Croix-Rouge arrive 

gouvernement autrichien la Croix Rouge assume la responsabilité de dix camps de réfugiés 

-

-
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-
99 A Liga 1957. februárról szóló 

jelentése beszámol arról, hogy a me-
-

gesítése érdekében költségvetési el-

táborában.100

A Vöröskereszt Társaságok Ligá-
jának segélytevékenysége kiterjedt a 

a szállásra, az étkezésre, a ruházati 
szolgálatra, az egészségügyi ellátásra 
és a szociális segítségnyújtásra egy-
aránt. 

-
-

kokból állt, volt továbbá három kas-
-

101 
A szálláskörülmények nagy változa-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

 

 
az ausztriai 

 
 

 
(Fortepan/Kleyer Éva)
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-
ládokat igyekeztek külön, kisebb helyiségekben elszállásolni.102 A menekül-

103 
-

bori életet.104

-
keztek kifejezni a gondoskodást és a meleg fogadtatást. Egyszerre törekedtek 

-
-

105 Az ételek magyar ízlés szerinti elkészítésében 1957. január 
-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

-

22. kép.  
Az alapszükségletek  

is igyekeznek követni 

 
(ICRC Archives)
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vonatkozó gyakorlati tanácsokat, segítve a menük tervezését is.106 A 14 év 
-

meket váró és szoptató anyák speciális élelmezésben részesültek.107 Minden 

„Aligha kétséges, hogy a menekültek jobban táplálkoztak, mint az átlag oszt-

venni a magyarok ízlését. A hét öt napján naponta kétszer meleg étel volt, 

-
ran használtak köménymagot. Különleges alkalmakkor sajátos magyar étele-

-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 1956, 
P.6885/mle/31.1.57.

23. kép.

 
 

(ICRC Archives)
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lom megünneplésére. Péntekenként, amennyire lehetséges volt, halat adtak, 
és 18 táborban Bécs közelében friss halat a Norvég Vöröskereszt helyi szerve-
zése jóvoltából.108 -

109 
-

110

A ruházati ellátás az étkeztetésnél nehezebb feladatnak bizonyult. Amint 
-

-

-
ból. Egyes nemzeti vöröskereszt-társaságok küldeményei (például a Kanadai 

-

-
kültek ruhakártyájára ráírták, hogy milyen ruházatot kaptak.111 A Liga 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

24. kép.

 
(ICRC Archives)
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-
112

A magyar menekültek általános egészségi állapotát a Vöröskereszt orvo-

szakemberei, kiválónak találták. Ezért a Liga által delegált orvosok inkább 

113 
-

volt adagolási útmutató, vagy csupán az orvos számára ismeretlen nyelven. 

-

valamint diétás konyha. A betegágyak nagyrészt üresek voltak. A leggyakoribb 
-
-
-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 1956, 
P.6885/mle/31.1.57.

(ICRC Archives)
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26. kép.  

(ICRC Archives)

 

 
(ICRC Archives)

28. kép.
 
 

 
 
 
 

(ICRC Archives)
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általános állapotban volt.114

tábori pszichózis egyik tünetének megjelenését, az idegesség növekedését, 

alkalmat maguknak. Ennek kezelésére az Osztrák Vöröskereszt több mentál-
115 Az egész-

ség ügyi szolgálatba intenzíven bekapcsolódtak osztrák és menekült magyar 
116

-
-

6000 gyermekre tudták kiterjeszteni az adományt.117 Az 1956. karácsonyi és 

karácsonyra. Adománykuponokat adtak, amivel a gyermekek a boltokban ki-
-

-
kok Indiából, hangszerek Svédországból, valamint futball és sportruházat 
Nagy-Britanniából.118

-
sét és a kivándorlásra való felkészítését egyaránt szolgálták. Ennek szellemé-

119 Amelyik táborból a gyermekek 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.
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YMCA Világszövetség120

-
nekültek nagy tömegei várhatóan hosszabb ideig maradnak táborokban, szak-

-
121

A munkával kapcsolatos tevékenységek szintén a menekültek moráljá-

3000 magyar menekült táboron kívüli rendszeres munkát vállalt, míg sokan 

-

-

122

Ugyancsak a menekültek lelki egyensúlyának, önbecsülésének leépülését 
-

-
-

-
-

ron az alpesi környezetet kihasználva kirándulásokat szerveztek.123 Számos 
124

a protestáns istentiszteletekre a táborokban került sor.125 A nagyobb táborok-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 (1957. 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.
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126 Szintén a menekültek 
-

gálta az ünnepek, különösen a karácsony gondos megszervezése, így a betle-
hemes játékok gyermekekkel. Schloss Liechtensteinben, az egyetlen olyan tá-
borban, ahol nagy arányban voltak elszállásolva családok, a karácsonyi aján-

127

-
-

vonta egy légipostai levelet feladni.128

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 (1957. 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 (1957. 

 

 
(ICRC Archives)
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Jugoszlávia129

-
mánynak a magyar menekültek befogadásához, Belgrád csak az 1957. januári 

-
130 A Jugoszláv Vöröskereszt ekkor táviratban kérte, hogy küld-

1957. január 21-én 40 tonna ruhát és 5000 takarót küldtek a bécsi segélyraktár-
ból Belgrádba.131

nagykövetségét, hogy az amerikai hadseregnek az ausztriai magyar menekül-
132 1957. feb-

10 ezer menekült ellátásáért. 1957. február második felében a Liga képvisele-
tében Z. S. Hantchef, a Liga Titkárság Orvosi-Szociális Irodájának igazgatója 

-
-
-
-

133 
A jugoszláv kormány felkérte a Jugoszláv Vöröskeresztet, hogy vállalja 

17 ezer magyar menekült gondozását élelmezés, ruházat, orvosi és egészség-
ügyi ellátás tekintetében.134 E kérés teljesítése érdekében a Jugoszláv Vörös-
kereszt Társaság a Ligához fordult támogatásért. A három fél, vagyis a jugo-

során megegyeztek, hogy a Jugoszláv Vöröskereszt, a Liga segítségével vállal-
ja minden magyar menekült élelmezésének biztosítását, az orvosi és az egész-

-
-

P 216. International Cooperation Administration, Incoming cablegram from Llewellyn 

réfugiés hongrois en Yougoslavie, Rapport de Dr. Z. S. Hantchef, délégué spécial de la Ligue 
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megszervezését135 136

vöröskereszt-társaságoknak, amelyben kérte, hogy támogassák a jugoszláviai 
segélyakciót áru- és pénzküldeményekkel.137 A Svéd Vöröskereszt Társaság-

-

Vöröskereszt Társaság. A Liga delegáltjai technikai tanácsadóként is szolgál-

-

138

A Liga képes volt biztosítani a Jugoszláv Vöröskereszt számára 1957. már-

139 és a nemzeti vöröskereszt-társaságok tá-

-

fogadásának és elosztásának koordinálására.140 Összesen 2900 tonna élel miszer, 

secours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du Co-

-

the Provisional Agenda. League operation in behalf of Hungarian refugees, P. 7025 (1957. 

-

-

-
-
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141

Egyes vöröskereszt-társaságok küldeményeik révén egész táborokat sze-
-
-

-
142 A Jugoszláv Vöröskereszt minden menekültet re-

-
143 

1957. április 16-án a Jugoszláv Vöröskereszt Társaság kérésére a Liga 
-

144 

réfugiés hongrois en Yougoslavie, Rapport de Dr. Z. S. Hantchef, délégué spécial de la Ligue 

 
(ICRC Archives)
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-
145

Ha a Vöröskereszt Társaságok Ligájának a magyar menekültekkel kap-
csolatos ausztriai és jugoszláviai segélytevékenységét vetjük össze, hasonló-

-

jával.146 Mindkét esetben a Liga, és azon keresztül az ICA és a vöröskereszt- 
-

házati küldeményekkel is hasonló problémák adódtak. A menekültek általá-
nos egészségi állapotát Jugoszláviában szintén kiválónak találták.

-

-
-

nekültek szociális gondozásához nem voltak szakemberek Jugoszláviában. 
-
-

higié nia, az ételkészítés, valamint a játékok és szociális tevékenységek szerve-

és a Jugoszláv Vöröskereszt útmutatásai alapján a lakók szinte önmagukat 
147

Gondoskodás az elszállítás során

-
nekültek ellátásából a végleges letelepedés országaiba szállításuk során, nyil-

-

Entry P 216. International Cooperation Administration, cablegram from John Hollister, 
di

Entry P 216. Department of State, Incoming telegram from Gowen, US consul in Geneva, 
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31. kép.  

 
 

 

32. kép.

magyar menekültek  
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(Charleston Air Force Base, Photos)

34. kép. 

megérkezése  
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-

út során.148 -
-

USA-ba, amelyeket az Amerikai Vöröskereszt Társaság csoportjai kísértek.149 
A Dél-afrikai Vöröskereszt 3000, hajón Ausztráliába utazó magyar menekültet 

150

keresztesek újságokat és magazinokat adtak a magyaroknak, és postázták le-
veleiket. Melbourne-ben az Ausztrál Vöröskereszt Társaság önkéntes munká-

-
151

fordult. Kérte, hogy a magyar menekülteket szállító vonatokon mindig legyen 
friss vizet és tejet biztosító vöröskeresztes személyzet. December 29-én és 31-én 

152 -

-

vöröskereszt-társaságait minden egyes szállítóvonat útjáról, megállóiról, to-
-

gyon hasznosnak bizonyult a feladat végrehajtásához. Így 1957. januártól el-
szállítása során szinte minden magyar menekült részesült a Vöröskereszt se-
gítségében.153

Dr. Z.S. Hantchef, Directeur du Bureau Médico-Social du Secrétariat de la Ligue des Sociétés 

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, janvier 1957 
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Segítség a végleges letelepedés államaiban

-
nekültek fogadásában a végleges letelepedés államaiban is.154 Íme néhány 

-

-

-

a magyar 
menekültek 

érkezésének és 

(NARA Archives)
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gyar menekültek nagy többségét szállásolták el, mintegy 1600 amerikai vörös-
keresztes önkéntes ment segíteni.155 Chilében a nemzeti vöröskereszt-társaság 

-
pig vöröskeresztes központokban volt elszállásolva. Az Izland által befoga-

156

A nemzeti vöröskereszt-társaságok számos országban aktívan részt vet-
tek a menekültek letelepítésében is. Izlandon izlandi nyelvet oktató osztályo-

-

ban, Rajna-vidék, Pfalz tartományban heti ötven órában vöröskeresztes 

-
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-
sekben egyaránt.157

AZ AKCIÓ MÉRLEGE

A Vöröskereszt Társaságok Ligájának a magyar menekültek érdekében kifej-

-
lyek azok az újdonságok, amelyek a magyar menekültválság megoldásában 

történetében.

-
-
-

delegációk a tárgyalások során a kapcsolatok fenntartása érdekében, a közös 
-

sok esetleges szakítással járó kiélezését. Így 1957 áprilisában a Végrehajtó Bi-

158 
-

solta, hogy a Vöröskereszt aktívan vegyen részt a magyar menekültek repat-
-
-

egymásnak a kiskorú menekültek hazatérésének és a családtagok Magyaror-
szágról való kiengedésének ügye. A magyar delegáció határozati javaslatot is 

-
-
-

lásd Kecskés D., 2017.
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-

-
159 -

élesebben hozta fel a repatriálás ügyét, és vádlóan számonkérte a Liga állító-
lagos mulasztásait. A szovjet felszólaló azonban sokkal mérsékeltebben fogal-

-
mel”. A „Vöröskereszt ideáljaira” hivatkozva mindazonáltal kérte, hogy a 

-
vaslatot.160

-

-

 
(ICRC Archives)
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Volt azonban több új fejlemény is. Az ausztriai magyar menekültsegélye-
-
-

161

-
162 Szintén újdonság-

-

személyzetek többsége számára.163

-
-

lisnak bizonyult.164

Szintén új jelenségként tartható számon a humanitárius akciók esetén rit-
-

nyi pénztartaléka volt a Ligának az ausztriai magyar menekültügy megol-

 tevékenységüket anélkül, hogy újabb felhívással fordulnának a nemzeti vö-
röskereszt-társaságokhoz.165

szeptember 30-i lezárása után pedig annyi ellátmány és eszköz maradt, hogy 
-

miszer túlnyomó részét az osztrák kormánynak adták át, míg az Osztrák Vö-
166 A Liga 

-

-

-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche, février 1957 

the Provisional Agenda. League operation in behalf of Hungarian refugees, P. 7025 (1957. 

Proceedings, 24th meeting. League of Red Cross Societies, Seminar on the Red Cross Relief 

Special Liquidation Committee on Surplus Supplies and Equipment Remaining from 
the Operation on behalf of Hungarian Refugees in Austria, on September 30, 1957 (1957. jú-
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vöröskereszt-társaságokkal.167 -
-
-

egy 900 ezer dollár felhasználásáról.168

-

-
ták.169

170

menekültsegélyezés mint humanitárius akció tapasztalatainak mélyreható, 

-
-

-
-

mányzó Tanácsnak nyolc alapelv elfogadását javasolta.171 A Kormányzó Tanács 
1954. májusi, oslói ülése, amely a nemzetközi segélyezés sztenderdizálásáról 

-
rófák esetén nyújtandó segélyezés alapelveit.172 A Vöröskereszt Nemzetközi 

-

-

1st October 1959. Complement to the report of the Executive Committee to the Board of 

1st October 1959. Complement to the report of the Executive Committee to the Board of 

secours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du 
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-
-

pos elemzésének igénye. Már ekkor problémaként említik a nem igényelt 
segély küldemények, különösen a gyógyszerek és a használhatatlan állapotú 

173 A Svéd Vöröskereszt 
-

vább a segélyakció részletes vizsgálatát, és ennek érdekében hívjanak össze a 
174 Az ausztriai ma-

az elmélyült feldolgozás érdekében a plenáris üléseken kívül négy munkacso-
portban dolgoztak (szervezés és igazgatás, természetbeni segélyezés, pénz-

175 A vizsgálat eredményei a Liga 

-
ták a javaslatot, hogy az 1954-ben a természeti csapások esetén a Liga által 
alkalmazandó nyolc alapelv hatályát a magyar menekültsegélyezéshez ha-
sonló helyzetekre is kiterjesszék. Továbbá kimondták, hogy „bizonyos körül-

-

-
-
-
-

176

valóban elkészült.177

által leírt trendbe, amely szerint a második világháború után kialakuló „új 
-

Proceedings, 24th meeting. League of Red Cross Societies, Seminar on the Red Cross Relief 

-

-
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hangsúlyt helyeznek a hosszú távú tervezésre.178

A Vöröskereszt Társaságok Ligájának a magyar menekültek érdekében 
-

-
hangzó véleménye szerint a Liga és a vöröskereszt-társaságok kimagaslóan 
eredményes munkát végeztek.179 -

-

szervezetnek.180

-

-

 
(ICRC Archives)



65

A VÖRÖSKERESZT TÁRSASÁGOK LIGÁJÁNAK SZEREPVÁLLALÁSA

jes szükségre, ami oly hirtelen érte azokat a magyar menekültek beáramlása 
181

Melyek voltak a siker okai? A Liga gyors reagálását és hatékony munká-

-

-
ben a helyzetben sok nemzeti vöröskereszt-társaság gyorsan elismerte.182 Szá-

-
-

183 A hatalmas anyagi és pénzügyi 
eszközöknek a Liga rendelkezésére bocsátásával az amerikai kormányzat is 
kifejezte bizalmát.

Az akció eredményességét növelte, hogy a Liga bécsi központjába a nem-

Liga egykori segélyakciójában a Közel-Keleten és Koreában. A szervezet bécsi 
-

-
tinában.184 A Liga és a nemzeti vöröskereszt-társaságok által Ausztriába dele-

párosult. A beszámolók szerint többen alig tudták elhatározni, hogy szolgá-
lati idejük lejártával elhagyják hivatalukat.185

-

186 -

.

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.

secours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du 

réfugiés, 1956-1960. Letter from A. R. Lindt, UNHCR to Count B. de Rougé, secrétaire-
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-

187

-
188

osztrák kormánnyal, nevezetesen annak belügyminisztériumával,189 valamint 
-

zeti vöröskereszt-társaságok segélymunkáját, amelyet a magyar menekültek 
-

hagyva az intézményi emlékezetben.190

-
191 A vöröskereszt-társasá-

gok és a Liga az egyes menekültek befogadásának minden fázisánál jelen vol-

hosszabb-rövidebb ideig tartó tábori elhelyezésen át a továbbszállításig és a 
végleges letelepedés államaiba való befogadásig.192 A Liga ausztriai és jugo-

(22 200 tonna segélyszállítmány, 14 200 000 dollár értékben, és 4 300 000 dollár 

országaiban.193

során a Vöröskereszt forrásait is felhasználták.194 E fontos kortárs dokumen-

secours en faveur des Hongrois, Réunion des sociétiés nationales de la Croix-Rouge, du 

-

-
tions entreprises par la Ligue en faveur des réfugiés hongrois en Autriche au 31 décembre 
1956, P.6885/mle/31.1.57.
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tum összegzése arra jut, hogy „ez volt a Vöröskereszt legegyetemesebb meg-
-
-

195 A Liga Kormányzó 
-

196
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NEMZETKÖZI BIZOTTSÁGÁNAK 

FELLÉPÉSE

ügyében is intenzíven gyakorolt? A szervezet 1956-ra immár sok évtizedes 

létre hozásában, hadifoglyok és menekültek repatriálásának szervezésében, 
továbbá kiskorú menekültek hazasegítésében és a családegyesítési ügyekkel 

-

197 A Balkán- háborúk 

példáját felhasználva szintén már nemcsak a sebesült és a beteg hadifoglyok 
-

198 199 Az 

-
-

ra támaszkodva több mint egymillió tájékoztatást adtak keresési kérelemmel 
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továbbításában is.200 -
delkezésére álló nemzetközi jogi kereteken 

-
zatok érdekében is. 

-
-

hasznosnak bizonyult.201 A VNB Ügynök-
sége az 1936-ban kitört spanyol polgárhá-
borúban mindkét szemben álló félnek segí-

202 mintegy 120 ezer nevet tartalmazó 
adatbázist létrehozva.203 A második világ-
háború idején a Hadifoglyok Központi 
Ügynöksége (Agence centrale des prison-

 

(ICRC Archives)

Nemzetközi 
Ügynöksége 

szóló leveleket 

(ICRC Archives)
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204

-
-

205 

-
-
-

ben is.206

-

42. kép. 

Központi 
Ügynöksége 

(ICRC Archives)

41. kép. 

Központi 

 
 

(ICRC Archives)
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mekek nyilvántartására is.207 -
pes további információs ügynökségeket alapítani az újabb válságok kezelésé-

208 

nem csupán segély-, hanem információs intézményként is.209 

-

-
210 1921-ben a 

kormányokat, hogy fogadjanak el egyezményt a hadifoglyokon, deportálta-
211 A második 

katonák, civilek és kiskorú gyermekek hazatelepítésében a lengyel, a magyar, 
-

kély eredménnyel.212

hiábavalónak bizonyultak.213

Kiskorú menekültek és a családegyesítés

polgárháború nyomán a hazájuktól távol került görög gyermekek repatriálá-
-

-

-
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kon és a Ligán kívül a Nemzet-
-

repe volt. A zömében szovjet 
befolyási övezetbe került kelet- 
közép-európai országok ható-
ságai politikai okokból csekély 

-
-

rült Görögországba való haza-
telepítés kapcsán. Gyakran két-
ségbe vonták a Görögországban 

-
-

ból, majd 1953-tól a térség többi 
kommunista államából is meg-

43. kép.

 
 

(ICRC Archives)
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vagy Ausztráliában.214 A VNB a görög polgárháború nyomán külföldre került 

ságú gyermekek csatlakozhassanak Kelet-Közép-Európa más országaiban 
215

-
csolatfelvételét, és ha lehetséges, újra egyesülését. Támogatniuk kell az ezzel 
foglalkozó szervezetek munkáját, mely rendelkezés nemzetközi jogi alapot 

-
lyok Központi Ügynöksége révén több millió ember megtalálta családtag-
jait.216 -

-

217

 

-
vábbá a humanitárius jog fejlesztésére vonatkozó kezdeményezési jogát kiter-

218 A Vöröskereszt 1952-ben 

-

-
si vagy gazdasági megfontolásoktól független fellépés, a Vöröskereszt egyete-

219 Etikai téren a 

-
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220

A második világháború és az 1940-es évek második felében kialakuló új 
-

-

-

a népirtás ellen sem. Erre alapozva az alapszabály revízióját követelték a 
-

egyezmények felülvizsgálatára kívánt koncentrálni, annál is inkább, mivel 
tagjai úgy vélekedtek, hogy küszöbön áll a harmadik világháború kitörése. 

-

sága. Végül a hidegháborús frontvonalak megmerevedésével a nyugati hatal-

221

-

kibontakozásával enyhült a feszültség.222 A VNB elnökét, Paul Rueggert 1948. 
júniusi washingtoni látogatása során Harry S. Truman elnök is fogadta.223 

-

-



76

HUMANITÁRIUS AKCIÓ GLOBÁLIS MÉRETEKBEN

nök a szövetséges európai expedíciós hadtest egykori parancsnokaként hálás 
-

úgy ítélték meg, hogy az amerikaiakkal való kapcsolataik helyreálltak.224

szövetségeseivel való kapcsolatainak javítása érdekében is. A második világ-

-
225 tagjainak svájci állampolgársága és polgári származása alapján úgy 

-
nak.226 A viszony rendezése céljából a VNB már 1946-ban több csatornán ke-
resztül meghívta a Szovjetunió Vöröskereszt és Vörös Félhold Társaságai 

-

ekkor sem került sor.227

A Vöröskereszt 
Nemzetközi 

elnöke, 
Paul Ruegger és 

 

 
 

(ICRC Archives)
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Kína képviseletének kérdése a Vöröskereszt Nemzetközi Konferenciáin 

a Kínai Köztársaság kormánya Tajvan szigetére menekült. Mivel mindkét 

kat szuperhatalmi szövetségeseik, a Szovjetunió, illetve az Egyesült Államok 
-

-
228 

Szovjetunió viszonyában.229

és a vöröskereszt mozgalom hivatalos fórumain egyaránt.230

-

térségben.231 -
ban megalakuló vöröskereszt-társaságokkal való kapcsolatfelvétel, a hivata-

-

-

46. kép.
Paul Ruegger 

(ICRC Archives)
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-
232 Ahogyan az Egyesült Nemzetek 

Szervezetével való kapcsolatok fejlesztése is, mivel a világszervezet igényelte 
-

ken, ahol ENSZ-békefenntartók bevetésére is sor került, mindazonáltal a 
-

gosan szoros kapcsolatot ápol egy lényegileg politikai felhatalmazással bíró 
intézménnyel.233

-
-

-

234 A maga eszközeivel az 1956-os ma-
gyar forradalom leverése nyomán kialakult menekültválság megoldásából is 

A SEGÉLYTEVÉKENYSÉG MEGINDULÁSA

-

országi lakosság és a magyar menekültek segélyezését egyaránt magában fog-
-

-
zésért, míg az utóbbi a magyar menekültek ausztriai megsegítéséért lesz fele-

még 1956. novemberben értésére adta, hogy noha a menekültek segélyezésé-
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a menekültekre vonatkozó személyi adatok összesítésében és a családi üzene-
tek közvetítésében.235

jelenlétét az ország területén. Ezért a világszervezet kénytelen volt az égisze 

 

A Vöröskereszt  

megérkezése 

(ICRC Archives)

48. kép.

a Vöröskereszt 

(Fortepan/ 
Nagy Gyula)
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-

-

Vörös kereszt elvei szerint kell végbemennie kizárólag a VNB mint segély-
szervezet által.236 Az ennek nyomán kibontakozó és 1957 októberéig tartó se-

kórházi felszereléseket tartalmaztak.237

238

ausztriai segélyezését volt hivatva összehangolni. Ez a testület információs 
fórum volt döntési jogkör nélkül.239

-
-

Nemzetközi Vöröskereszt mit szándékozik tenni a magyar menekültek ügyé-
ben.240 November 12-én a menekültügyi szervezet munkatársának újabb 

-

-

-
napjai, 2014. 
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riai és jugoszláviai fogadása kapcsán.241 1957 márciusában a Menekültügyi 
-

242 A két intézmény közti munkakapcsolat 
szorosságára utal, hogy 1957 májusában az UNHCR illetékese a VNB kép-

összefoglalta bécsi képviselete számára a magyar menekült gyermekek repat-
243 A kiskorú menekültek 

szervezet, az ENSZ Európai Hivatala Könyvtárától kért felvilágosítást a ma-
244 A szervezet tájékozódásának fon-

gyermekeket fogadnának be.245 -
-
-

246

-
-

tárgyalásokat.

du Haut Commissariat des Nations Unies pour les Réfugiés et Jean-Pierre Maunoir de la 

Guy de Rham, chef de la Division des Organisations internationales, Département politique 
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A VNB Elnöki Tanácsának 1956. november 22-i ülésén Roger Gallopin, a szer-

Hadi foglyok Központi Ügynöksége legyen a menekültek személyi adataival 
kapcsolatos minden intézkedés központi szerve. Javaslatára az Osztrák 
Vörös kereszt Társaság elnöke, Hans Lauda 1956. november 28-ra konferen-

247 
-

248 A VNB 
 

Hadifoglyok Központi Ügynöksége valóban létrehozta a magyar menekültek 
249 amelyben a P.10.055 számú 

250

Kleyer Éva)
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251 
A projekt megvalósításához számos partner aktív támogatására volt 

-

-

-
252 Az ICEM munkatársa pedig beszámolt arról, 

-
ban az elszállításra várók tömegének megnövekedésével kénytelenek voltak 
a menekültek nevét tartalmazó listák készítésére szorítkozni.253 Az ICEM 

-

-
-

254

255 
Az osztrák belügyminisztérium az adatfelvétel megkerülhetetlenül fon-

 szervezet regisztrációt végezzen a befogadóközpontokban és a táborokban. 
Az osztrák belügyminisztérium hosszú tárgyalások után mindazonáltal bele-

-
-

-

-
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256 A munkát három-négy hó-
257

csoport létszámának növelését határozták el.258 A magyar menekültek regiszt-
259 

fogadó központokban, táborokban, ICEM-irodákban, a városházákon és plé-

plakátokat.260

Az Osztrák Vöröskereszten kívül a többi befogadó ország nemzeti vörös-
261 -

ság 1956. november 27-én táviratozta nekik az erre vonatkozó kérelmet,262 
majd pozitív visszajelzés263

levelet is.264

-
ságainak hozzájárulását.265

Borsingernek 1957. márciusi, nagy-britanniai tárgyalásai révén végül annyit 
-
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külteknek, amennyiben azok ezt önként vállalták.266

-

Ennek érdekében elhatározták, hogy központi nyilvántartást hoznak létre a 

-
267

-
-
-

tek és családjaik biztonsága érdekében a VNB csak a Magyarországon kívüli 

-
268 1956 decem-

-

-
269 A Nem-

270 Ezt az eljárást alkalmazták hasonló esetek-
ben korábban is.271

-

-

-
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A tömeges magyarországi megtorlások, letartóztatások a Vöröskereszt Nem-
272 A magyar 

-
273 Ugyancsak a biztonság szempontjának érvé-

-
vetlenül.274

1957. március végére a regisztráció Ausztriában gyakorlatilag véget ért. 

feldolgozásra. Ezeknek a menekülteknek az adatait az osztrák hatóságok rög-

-
275 

-

-

azonosító  
 



87

A VÖRÖSKERESZT NEMZETKÖZI BIZOTTSÁGÁNAK FELLÉPÉSE

formációt közölni.276 1958-ra a magyar menekültek keresési ügyei nagyrészt 

277

-

maradt családtagjaikról. A postai kapcsolatok megszakadásának áthidalására 
a 41,61 méteres rövidhullámon sugárzó Radio Intercroix-Rouge-ban felolvas-
ták azoknak a személyeknek a neveit, akik hírt akartak kapni magyarországi 
hozzátartozóikról. Azt javasolták ez utóbbiaknak, hogy a Nemzetközi Vörös-

-

278

hogy ez a rádiós közvetítési módszer nem volt hatásos.279

280

-
vetlenül kitölthessék azokat.281

VNB 1957. január 16-ig 4446 Magyarországra továbbítandó levelet és 22 256 
-
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282 A VNB 

kapcsolatos összes levelezést.283 -

284

RÉSZVÉTEL A MAGYAR MENEKÜLTEK REPATRIÁLÁSÁBAN

tevékenységei közé tartozik a hadifoglyok és a menekültek hazasegítése is. 
-
-

ségét kérte a hazatérni szándékozó magyar menekültek repatriálásához. Roger 
-

ségét, amennyiben a szóban forgó menekültek szabadon kifejezik a hazatérés 
iránti vágyukat.285 A magyar fél 1957. januárban megismételt kérésére a 

-
gozzanak ki a két kormány számára. Ez a terv azonban meghiúsult.286 Az oszt-
rák és a magyar hatóságok részleges megállapodásának eredményeként 

Ausztriában.287 -
-
-

zést.288 -
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aggasztó hírek.289

-
-

valódi törekvéseinek tisztázása is. A részletesebb dokumentáció érdekében a 

-

290 1956. december 
-

kiskorúak repatriálásának elveit. Ezek szerint a VNB azon kiskorú menekül-
tek hazatelepítésében kívánt részt venni, akik spontán módon kifejezik haza-

ki a gyermekük hazatérésére vonatkozó kívánságukat. Ehhez feltételként 
-

hez, vagy a Magyar Vöröskereszthez hivatalos kérvényt minden szükséges 

-

-

-

-
mációkat.291

-
-
-

-
-
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292 Fontos kérdésként merült fel, 
-

tetésük nélkül.293 Az osztrák hatóságok 1957. január végén kérték a VNB-t, 
-

gyar menekült gyermek szülei valóban Magyarországon élnek-e. Az osztrák 
-

ket átadják a magyar hatóságoknak.294 Érdekes adalék, hogy az ENSZ Mene-

szintén a „Nemzetközi Vöröskeresztet” kérte fel, hogy állapítsa meg a mene-
kült gyermekek szüleinek hollétét és szándékait.295

REPATRIÁLÁS ÉS/VAGY CSALÁDEGYESÍTÉS?

A magyar hatóságoknak a kiskorú menekültek hazatelepítésével és a Magyar-
-

dorlásának engedélyezésével, vagyis a családegyesítéssel kapcsolatos politi-
kájáról készült már részletes tanulmány.296 Az alábbiakban a Vöröskereszt 

A VNB és a Magyar Vöröskereszt Társaságot is felhasználó magyar kormány-
-

1958. januártól novemberig tartó második periódusban a két fél közti levele-
zés volt a meghatározó kommunikációs forma. A megoldandó alapkérdés 

-
-

1957. február 15-én a magyar külügy-, belügy- és igazságügyi miniszté-

-

-

nem ismerik el illetékesnek arra, hogy magyar állampolgárok képviseletében 
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engedélyezése kizárólag a magyar hatóságok mérlegelési körébe tartozik, 

-

-

-

-

kez let tárgyalásait összefoglaló feljegyzés.297

298 Léopold Boissier elnök 
-

március 7-i ülésén hangsúlyozta, hogy e nemzetközi kérdésben minden érin-
-

299 -

a Vöröskereszt 
Nemzetközi 

 
 

(ICRC Archives)
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ben újra és újra hangsúlyozzák az óvatosság fontosságát. Az Elnöki Tanács 
február 28-i értekezletén,300

-

-

mindenki számára elfogadható válaszokat javasoljon. Arthur Guillermet-t, 
301 

302 

-
nak kivándorlása kapcsán, továbbá elfogadták a kiskorúak repatriálásához a 

-

 
 
 

(ICRC Archives)
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hatóságait, és adják át a menekültek személyi adatait tartalmazó listákat. Bár 

-

303 -
reszt viszonylagos autonómiáját elvesztve egyre inkább a kormány befolyása 
alá kerül.304

1957 áprilisában Guillermet-t újra Magyarországra küldték. Indulásakor 

egyesítés ügyében, s ezáltal ne tegye esetleg kockára a szervezet által a szovjet 
305 -

-
-

306 A magyar kormány 1957. május 8-i válaszlevele azon-
-

-
307

levélben jelzi a magyar kormánynak, kivonja magát a repatriálással kapcsola-

megoldás további keresését. Boissier elnök kudarcnak ítélte a történteket. 
Ugyanakkor hangsúlyozta, hogy a siker reménye eleve rendkívül csekély 

-
csolat továbbra is „nagyon udvarias” maradt.308 -

A. Guillermet, délégué spécial du CICR, Action en vue du regroupement des familles 
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téséhez bizonyára annak felismerése is hozzájárult, hogy a repatriálás- 
-

kült, ahogyan ezt a bécsi VNB-delegációhoz tartozó Melchior Borsinger 
budapesti és bécsi tárgyalásai is világosan jelezték. Míg Szarka Károly kül-

miért helyezi a gyermekek repatriálásának és a családegyesítésnek az ügyét 
egy szintre, addig Hans Reichmann osztrák követ értésére adta, hogy az oszt-

hogy nem éri el a repatriálás és a családegyesítés elvének kölcsönösségét.309

-

hogy azt a családegyesítéssel kiutazó gyermekek útiköltségére is fel lehessen 
használni.310 -

Magyar Vöröskereszt és a befogadó országok vöröskereszt-társaságainak 
részvételével.311 -
gyalási fordulók ellenére végül nem került sor, mivel a befogadó országok 

-
kozni a repatriálással és a családegyesítéssel. 1958. január végén írt levelében 

konkrét esetekben való kétoldalú megállapodásokat javasolta az érdekelt kor-
mányok és vöröskereszt-társaságok számára.312 -

313 A VNB, 
noha a magyar fél kérésére a befogadó országok illetékeseivel nagyszabású 

-
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314 a magyar menekült gyermekek repatriálását és az 

Külügyi Osztályának egyik súlyponti tevékenysége volt, mely ügyek intézé-
sében a magyar kormányzat az MVK-nak aktív szerepet szánt.315 A külügyi 

-
reszt társaságainak kérelmei és egyéni beadványok egyaránt. Az MVK-nak a 

-
316

ÉS AZ ELVEK ÁLLANDÓSÁGA

kapcsolatos tevékenységére a nemzetközi kontextus, vagyis a nyugati és a 
szovjet blokk közti hidegháborús szembenállás és az 1953-tól kibontakozó 

-

-

legi magyarországi légkörben nehéz elképzelni olyan Pestalozzi-falvakat, 
-

317 Az 1956. november és 1957. 

-
-

munkájáról.
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professzori kollégiummal viszont kiváló munkakapcsolat alakult ki. Boissier 
szerint ez volt „az egyetlen megmaradt nem kommunista szervezet az ország-
ban”.318 A magyar hatóságok azonban a vezetést leváltva a párt utasításait 

-
kenységet folytató intézményt.319

-
-

tömegszervezet jellegét, hogy népi demokratikus rendszerünk szolgálatában 
betölthesse hagyományos hivatását.”320

hidegháború szemüvegén át nagy gyanakvással szemlélték a Nemzetközi 

-
321 és a nyugati politikai propaganda eszköze.322 A magyar titkosszolgálat 

323 -

-
megszervezet, amelyet a párt irányít.” Ami „[a]zt jelenti, hogy a Vöröskereszt politikai szer-

szervezet, amely sajátos eszközeivel neveli tagjait a proletár internacionalizmusra, szocialista 
humanizmusra, mozgósítja tagjait a béke védelmére, a szocialista társadalom egészségügyi 

-
-

-
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-
nak behatolni hazánkba. Így ismét alkalmuk lenne, hogy közvetlenül irányít-

munkára.”324

Ugyanakkor amerikai külügyi dokumentumokból tudjuk, hogy a Vörös-

pártatlansága ellenére kiváló, rendszeres és bizalmas kapcsolatot ápolt a nagy 
-
-

325 

-
-

326 1957. ja-

327 1957. ja-
-
-

Director. Subject Files Relating Primarily to Hungarian Refugees, 1956-1961. Hungarian 
Refugee Relief Program Excess Property to Loose - Unfiled Papers, Box 2, ARC ID 3000028, 

Gowen, consul general and U.S. representative to international organizations, Geneva to 

Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 
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328

Magyarországnak 1957-re.329

-
viseletnek,330

331 
-

E. Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 
-

E. Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 

E. Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 

Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 
-
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kai követséggel részletesen megbeszélte a magyarországi segélyezés ügyét, és 
332 Az amerikai külügymi-

333

-
sága és a magyar kormányzat, s ennek alárendeltségében a Magyar Vörös-
kereszt is a folyamatos párbeszédre és a kétoldalú kapcsolatok fenntartására 

-
-

-
-

334

1957. február 21-i ülésén a Magyarországon akkoriban tömegesen zajló perek 
-
-

ban és keresési kérelmek beadásában nyilvánulhat meg csupán. Ezért azután 
-

sem kívánták képviseltetni magukat.335

-
tossággal kell eljárni.336

E. Thompson, US ambassador in Vienna to Department of State (International Cooperation 

-
-
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fontos az, hogy a közvélemény vagy akár a vöröskereszt-társaságok igazat 
adjanak neki, ahhoz képest, hogy folytathassa az életek mentését és a keleti 
országokkal jó kapcsolatokat ápolhasson, amelyeket sikerült helyreállíta-
nia.”337 -

tárgyalandó kérdések fontosságát is felülmúlja”.338 Az Elnöki Tanács 1957. 
augusz tus 1-jei ülésén pedig, amikor felmerült, hogy a szervezet lépjen fel 

-
szak szokásos módszere bizonyos rendszereknek, mely módszerek ellen a 

339

A kiskorú magyar menekültek repatriálásának követelését ekkoriban ki-
váló nemzetközi propagandatémának tartó magyar hatóságok és a Magyar 

-
-
-

tunk, viszonyunk, normálisnak mondható, és ennek megtartására törekszünk 
is”.340 Ez részben a pozitív országimázs kialakításának igényével magyaráz-

a VNB magyarországi jelenlétének titkosszolgálati vonatkozásairól megjelent 

csak olyan intézkedéseket szabad végrehajtani, amelyek nem ártanak népköz-
társaságunk nemzetközi érdekeinek.”341 Ugyancsak a pragmatikus megköze-

van, ahol menekültek vannak, nekünk mindenképpen érdekünk, hogy a ko-

azokkal az országokkal is kapcsolatunk legyen, amelyekkel nem vagyunk 
diplomáciai kapcsolatban.”342 1958 márciusában Kárpáti, a Nemzetközi Bi-

-
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343 
344

345 -
-

hogy közeli családtagjához mehessen. Az irat hangsúlyozza, hogy a Magyar 
Vöröskereszt közbenjárt több ilyen ügyben is.346

-

estek,347 -
348

aktorai, a nemzetközi szervezetek (az UNHCR, az ICEM, a Vöröskereszt Tár-

-
-

Külügyi Osztály, Vöröskereszt Nemzetközi Bizottsága, CICR, 1958, 101/042. Liste des 
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-
-

sére.349

-
vezetek egyaránt rá merték bízni a menekültek személyes adatait. Léopold 
Boissier elnök 1957. februári, ausztriai és magyarországi útja során személye-

országon és Ausztriában is”.350 -

351 Mely té-

-
352 amikor elha-

-
hozását, továbbá javaslatokkal élt a családegyesítések kérdésében. Az év  - 

szerepelnek 

A menekültek 
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-

védve.353

-
-
-

354

hogy a magyar menekültválság megoldásában meghatározó szerepet játszó 
-
-

355 Az 1950-es évek közepére konszolidált nemzet-

-

-

-

 

A Vöröskereszt 
Nemzetközi 

és a Vöröskereszt 

 

 

(ICRC Archives)
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-

-
ítélt Nobel-békedíj.356

-

-
csak közös feladatvállalásnak lehetünk tanúi 1975-ben a Kambodzsában 
és Dél- Vietnamban hontalanná vált személyek érdekében, 1979-ben a 

-
kültjeinek támogatásakor.357

-

-

Szovjetunió Vöröskereszt és Vörös Félhold Társaságainak Szövetsége vissza-

való meghívását Genf javára, hogy „méltóképpen ünnepelhessék” a szervezet 
100. évfordulóját 1963-ban. Az ülésen kialakult általános vélemény szerint a 

fejlessze a kapcsolatait a szovjet blokk vöröskereszt-társaságaival és kormá-
-

-
358 Az 1950-es évek második felében már a szov-

-
ségvetésébe.359 -
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cián nem folytatódtak a szovjet blokk országainak korábbi támadásai a VNB 
-
-
-

bi megítéléshez képest jobban elismerték, és elfogadták jószolgálatait az 1962. 
360

-
mos, gyakran egymásnak ellentmondó szempontnak, nemzetközi érdeknek 

kormányokat, és bizalmi kapcsolatot építsen ki az amerikai külügyi admi-
nisztrációval. A hatékony cselekvés és a képviselt univerzalitás érdekében a 

-
nie a tárgyalásos viszonyt.

lásd Fischer, 2001. 
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Ausztriában és részben Jugoszláviában, az elszállításuk során, majd nemzeti 
vöröskeresztes tagszervezeteik révén a végleges letelepedés államaiba törté-

-
gyar menekültekkel való foglalkozás a Liga egész korabeli tevékenységének 
centrumában volt. 

szolgálatának megszervezésével, a repatriálás, különösen a kiskorú menekül-
tek hazatérésének támogatásával és a családegyesítés kényes ügyeivel való 

-
-

csupán kis részét képezte. A szervezet energiáinak túlnyomó többségét 
ugyanis a lakosság érdekében, az ENSZ megbízásából Magyarország terüle-

-
tai361

-

-
ben elkönyvelt siker növelte mindkét nemzetközi vöröskeresztes szervezet 

-
-

keny alkalmazkodás, a tárgyalások során a Vöröskereszt humanitárius elveire 
hivatkozó rugalmasság és az 1956-os magyar menekültügy megoldásában 
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-
-
-

-
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RÖVIDÍTÉSEK JEGYZÉKE

extérieur et de la Coopération au développement (Külügyi, Külkereskedelmi és 

-

Crescent Societies (Vöröskereszt és Vörös Félhold Társaságok Nemzetközi 
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-
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1. dokumentum

Részletek

-

-

25. Cikkely
-

küldeni családtagjaiknak, azoknak tartózkodási helyére való tekintet nélkül, il-
letve jogosultak ilyen értesítések kézhezvételére. Ezt a levelezést gyorsan és in-
dokolatlan késedelem nélkül kell továbbítani. Ha a körülmények következté-
ben a családi levelezés továbbítása rendes postai úton nehézzé vagy lehetetlen-

-
-
-

rúbb korlátozásokat nem hozhatnak.

26. Cikkely

-
-
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ják, feltéve, hogy elfogadta azokat, és azok alkalmazkodnak az általa megálla-

105. Cikkely
-

-

szabályok módosításait is.

106. Cikkely

-

-
-

-

107. Cikkely
-

-
-

nek ezek állampolgárai vagy egyébként a fennhatósága alá tartoznak, esetleg 

fegyelmi okokból. 

kaptak hírt a családjukról, vagy akik rendes úton képtelenek hírt adni maguk-

-
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108. Cikkely

-
nyi, valamint szórakozási szükségleteik kielégítésére szolgáló tárgyakat tar-
talmazhatnak. Ezek a küldemények semmiképpen sem mentesíthetik a fogva 

-
-

teni kell.
-
-

-
szer- és ruházati csomagok nem tartalmazhatnak könyveket. Az orvosi segély-

109. Cikkely
-
-

-

rendelkezésre való jogát.
Ezek a megállapodások nem korlátozhatják azokat a jogokat sem, ame-

110. Cikkely
-
-

-
-

segélyt tartalmazó postacsomagok, valamint a pénzküldemények is, minden 
-

és az Egyetemes Posta Egyesületre vonatkozó megállapodásokban a táborok-
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-
-

-
küldemények szállítási költségei, amelyek súlyuknál fogva vagy bármi más 

-

szállítási költségeket saját területén maga viseli. 

-

szerinti csökkentésére.

111. Cikkely
-

lyozzák a küldemények szállítása tekintetében a 106., 107., 108. és 113. Cikke-
-

eszközöket részükre megszerezzék és azok forgalmát engedélyezzék, különö-
sen a szükséges mentesség biztosítása útján.

a. -
-

b. -

-

-
nyösebbnek látszó egyéb szállítási módok megszervezésében és a kölcsönös 

-

Fele ket, amelyek állampolgárai javára a szállítások történtek.
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112. Cikkely
-

kell lebonyolítani.
-

-

-
videbb ideig tarthat.

113. Cikkely
-
-
-

lük származó végrendeletek és meghatalmazások, és bármely más iratok 
továb bítását. 

A fogva tartó Hatalmak minden esetben segíteni tartoznak a felügyelet 

formában való hitelesítésében, különösen abban, hogy jogász véleményét kér-
hessék ki.

136. Cikkely

mindenfajta megszállás esetében hivatalos Tájékoztató Irodát felállítani, 
-

ciók átvétele és továbbítása. 

bocsátásukra, hazaszállításukra, szökésükre, kórházban való elhelyezésükre, 

közöljék az Irodával.



124

HUMANITÁRIUS AKCIÓ GLOBÁLIS MÉRETEKBEN

137. Cikkely
-
-

-
ják, kivéve ha a továbbítás az érdekelt személyt vagy családját hátrányosan 
érintené. Azonban ebben az esetben sem tagadhatják meg a felvilágosítást a 

-

138. Cikkely
-

megállapítását és családjának gyors értesítését. Minden személyre nézve tar-

jeleit, apjának utónevét és anyjának leánykori nevét, a vele szemben foganato-
-

értesíteni kell.

-
resen és ha lehetséges, hetenként kell továbbítani.

139. Cikkely

érdekeltekhez közvetlenül vagy a Központi Iroda útján továbbítsa a 136. Cik-

szabadon bocsátásuk vagy szökésük alkalmával, illetve elhalálozásukkor hát-
-

csételt csomagokban küldi meg, amelyekhez csatolni kell azoknak a szemé-
lyeknek a személyazonosságát pontosan megállapítható nyilatkozatokat, 
akiknek tulajdonában voltak ezek a tárgyak, továbbá a csomagok teljes leltárát. 

-
keket kell vezetni.

140. Cikkely
-
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java solja az érdekelt Hatalmaknak az ilyen Iroda felállítását, amely azonos 

-

-
dekeltek származnak, vagy ahol tartózkodó helyük volt, kivéve, ha a felvilá-
gosítás közlése azokra a személyekre nézve, akikre vonatkoznak, vagy csa-

-

állampolgárai élvezik a Központi Iroda szolgálatait, az Irodát a szükséges 
pénzügyi támogatásban részesítsék.

141. Cikkely
A nemzeti Tájékoztató Irodák és a Központi Tájékoztató Iroda a postai szállí-

-

142. Cikkely

-
-
-
-

-

vagy szervezetek akár a fogva tartó Hatalom területén, akár más országokban 

téren mindenkor el kell ismerni, és tiszteletben kell tartani. 
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2. dokumentum

-

Procedure of the International Conference of the Red Cross. (English text as 

A Nemzetközi Vöröskereszt Alapszabálya

I. Cikkely
1. A Nemzetközi Vöröskereszt magában foglal a jelen Alapszabály VI. Cik-

kelyével összhangban elismert minden nemzeti vöröskereszt-társaságot, 
-

gáját.

Konferencia. A Vöröskereszt Nemzetközi Konferenciája magában foglal-

-
362

-
lemmel, a saját Eljárási Szabályzata alapján vezetik le.

II. Cikkely
1. A Nemzetközi Konferencia hatáskörébe tartozik ezen Alapszabály kere-

tein belül döntéseket hozni, ajánlásokat tenni és kívánságait kifejezni.
2. A Konferencia feladata, hogy biztosítsa az egységet a nemzeti társaságok, 

-
-

nyekre és más nemzetközi egyezményekre vonatkozóan.

a „nemzeti vöröskereszt, vörös félhold, vörös oroszlán és vörös nap társaságok”, a „Vörös-
-

tés érdekében „Nemzetközi Konferencia” [vagy „Konferencia”], „nemzeti társaságok”, 
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4. Egyedül illetékes a jelen Alapszabály és Eljárási Szabályzat felülvizsgála-
-

5. Nem foglalkozhat politikai kérdésekkel, és nem is szolgálhat politikai 
vita fórumaként.

-

határozatokat, amelyek ellentétesek a Nemzetközi Vöröskereszt Alap-
szabályával vagy a Konferencia határozataival, sem olyan döntést, amely 

-
lapodásokkal.

7. A Konferencia megválasztja elnökét.

III. Cikkely
1. A Nemzetközi Konferencia rendszerint négyévente ülésezik. Az ülést 

-

-

-
-

IV. Cikkely

-

-

a. -

-
ják be,

b. -
sek és javaslatok sorrendjét,

c. 
és javaslatokról, amelyekre vonatkozóan a Konferencia vagy az Állan-

a Liga Alapszabálya. A Kormányzó Tanács ezenkívül véleményt nyilvánít, 
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-
kérést kap.

V. Cikkely
-
-

-

Konferencia ülésszakán kívül tart ülést, nem hoz végleges döntést sem-
milyen olyan kérdésben, amely a jelen Alapszabály szerint a Konferencia 
kizárólagos hatáskörébe tartozik, sem olyan döntést, ami ellentétes lenne 

számára tart fenn.

VI. Cikkely
-

ját alapszabálya irányít, és tagjait kooptációval svájci állampolgárok kö-
zül választják.

megfontolásoktól független fellépés, a Vöröskereszt egyetemessége és a 

amely megfelel az elismerés hatályos feltételeinek.
-

-
-
-

lemben és segítségben részesüljenek. Hozzájárul az orvosi személyzet és 
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-

6. Minden olyan humanitárius kezdeményezést megtesz, amely sajátosan 
-

tozik, és megvizsgál minden olyan kérdést, amellyel ilyen intézménynek 
foglalkoznia kell.

-
dik.

-
sokat.

-
gyelembe véve, szoros kapcsolatot tart fenn a nemzeti vöröskereszt-tár-
saságokkal. Fenntartja a kapcsolatokat a kormányzati hatóságokkal, és 
minden olyan nemzeti vagy nemzetközi intézménnyel is, amelynek segít-
ségét hasznosnak ítéli.

VII. Cikkely
1. A Vöröskereszt Társaságok Ligája a nemzeti Vöröskereszt, Vörös Fél-

hold, Vörös Oroszlán és [Vörös] Nap társaságok nemzetközi szövetsége. 
Saját Alapszabálya szerint jár el.

2. A Liga célja a jelen Alapszabály keretein belül és a VI. Cikkely rendelke-
-

ságok humanitárius fellépését, és vállalja az ezen egyesületek szövetsége-

a. 

b. -

c. hivatalosan képviseli a tagtársaságokat nemzetközi téren a Kormány-

d. -
zásokat.

VIII. Cikkely

-

-
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a. -
-

b. 

c. 
egyik elvileg a Kormányzó Tanács elnöke.

-

-

-
ködve elkészíti az ideiglenes programot és a napirendet, továbbá intézke-

-
-

rendkívüli körülmények azt megkövetelik.

a jelen Alapszabály értelmezésével és alkalmazásával kapcsolatban eset-
-
-

-

-

tevékenységét érintik.
4. Ebben az összefüggésben, és ha szükséges, a Konferencia végleges dön-

-
kedést, amelyet a körülmények megkövetelnek. A Nemzetközi Vöröske-
reszt különféle testületeinek a saját területükön való függetlenségét és 
kezdeményezési képességét azonban továbbra is szigorúan meg kell 
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2. Általános szabályként a székhelyén rendes ülésen évente kétszer ülésezik. 
Ha rendkívüli körülmények megkövetelik, az ülés az elnök által kiválasz-

3. Rendkívüli ülésre is összeülhet, ha az elnöke összehívja, vagy három tag-
ja kérelmezi.

4. A határozatképességhez öt tagra van szükség. Minden döntést a jelen 

-
-

kenykedik.

-

vészhelyzetben összeülhetnek, hogy megtegyék a szükséges intézkedé-
seket.

-
szakos üléseken.

1. A Nemzetközi Konferencia Eljárási Szabályzatát, a jelen Alapszabálynak 

-
ben kell elfogadni.

2. Az Alapszabály felülvizsgálatára irányuló minden javaslatot azonban 

Ligának.

1. A jelen Alapszabály 1952. szeptember 1-én lép hatályba.
-

bályt. A jelen Alapszabállyal ellentétes korábbi rendelkezések hatályukat 
vesztik.
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3. dokumentum

Nagyon nagy azoknak az országoknak a száma, ahol súlyos problémák me-

-

hogy a Magyarországra való hazatérést megakadályozzák.
N. S.363

-
kében. Több mint fél éve húzódik azonban az argentin hatóságok döntése a 

-
-

gedély kiadását.
R. M. esetében megmutatkozik az a ferde felfogás, hogy szinte még gyer-

ki Svédországba. Az apa erkölcsi magatartása folytán börtönbe került és az 
anyja természetesen követeli, hogy a 13 éves gyermek-lányt küldjék haza. 

választ adták, hogy a leányka édesapja maga és leánya részére menedéket 
kért, tehát helyesnek tartják, hogy a gyermeket svéd család gyámsága alá he-

lesz majd része.

-
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-
-

de különösen a még szinte gyermekeket hazájukból való elmenetelük után 
visszairányítsák. Köztudomású azonban, hogy a gyermekek ezreit engedték 

-
gondolatlanságára és haza akart jönni. Ez a Magyar Vöröskereszt birtokában 

-
zavágyódik, olyannyira, hogy szervezetét idegbaj támadta meg. Most az 
új-zélandi rokonok tesznek lépéseket a gyermek hazaküldése érdekében. 

-
-

bátyja intézkedtem, hogy hozzák ide hozzám.” Ez az irányzat most is ural-
kodni látszik Ausztriában. A 11 éves kis S. M. kislány ügyében a magyar ható-
ságok eddig nem tudtak eredményt elérni, mert, mint ahogy az apa írja, az 
osztrák hatóságok a hazaszállításnál a gyermek akaratát veszik tekintetbe. 

-
szont az apa tiltakozik az ellen, hogy ebben a kérdésben egy 11 éves gyermek 

önálló elhatározásra még nem alkalmas. A joggyakorlat egy gyermek vélemé-
nyét semmilyen vonatkozásban sem fogadja el, mint mérvadót.

-

-

-
radnak vele, hogy biztosítsák a szociális helyzetét és különösen, hogy segítsé-
gére legyenek akkor, ha majd elhagyva a tanyát állást fog keresni.”

-

-
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Az ügy még nem zárult le. A Magyar Vöröskereszt továbbra is foglalkozik 

további nehézséget jelent az ausztrál szervek teljes közönye.

iratai régen rendben vannak már, édesanyja Magyarországról megküldte ré-

-
-

letve a hivatalos szervek képtelenek voltak valakit találni, aki a hajóúton a 
-
-

támaszt, a nyilatkozatot azonnal megadta, most már csak az a kérdés, ennyi 

Nem csak a hazajövetel terén merülnek fel nehézségek az idegenbe ke-

-
-

biztosság útján személyleírás alapján keresteti.

-
-

volt. Mi lehet az oka annak, hogy a belga hatóságok nem tudtak tájékoztatást 

Belgium ban élt.

visszatérjenek hazájukba, családjukhoz, munkájukhoz, tanulmányukhoz. 

-
-

támo gatására szorulnak. Akiknek mégis szükségük van ilyen segítségre, leg-
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súlyos idegbajjal került haza Kanadából, vagy K. I.-nel, aki ideg-összeroppa-

vannak hozzájuk hasonlók. Sokkal nagyobb azoknak a száma, akiknek már 

Magyar Vöröskereszthez.

-
-

boldog gyermekkorát éli és szorgalmas kisiskolás.

-
-

-

-
-
-
-

-
-
-

-
-

-

-
szetesen csak a józanabb, értelmesebb, világosabban látóról pereg le az ijesztge-

tollbajnokok a hazatérés útjáról és viselhetik a lelkiismeretükön azoknak a sze-
-
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-
gadó országokban is minden szervnek és hatóságnak támogatni kellene, hogy 

A Magyar Vöröskereszt a Vöröskereszt Szervezetek családegyesítési te-
-

Ezekkel az ügyekkel kapcsolatban szomorú tapasztalataink vannak. 

-
guk könnyebb elszökése érdekében elhagytak. Sok gyermeket bezártak a szü-

-
ba. Mások, akiket talán lelkiismeretesebbeknek lehetne nevezni, rokonaikra, 

-
-

retetükre, támogatásukra van utalva.
A Magyar Vöröskereszt e körülmények ellenére támogatja a szétszakadt 

családok egyesítésének ügyét, és ebben csakis a kiskorúak érdekeit tartja 

-

segítséget egy-egy ügyben, mindig készséggel teszünk eleget a kérésnek. 

-

ügyi hatóságok jól ismerik a gyermekek helyzetét, családi körülményeit, az 

-
hez anyagi segítséget. Mások állami gondozásba adták gyermeküket, bár meg 

-

-
-
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nél, akiket nagyszüleik nem engednek ki szüleikhez, mert nem látják biztosí-

-
-

sukkal vélték megoldani. Ezek az emberek azóta már sokszor megbánták meg-

-
-

tását. Természetes, hogy ezek a családok más elbírálás alá kerülnek. 

-
-

ládi életét is.

Norvégiába, a 14 éves P. E. Svájcba, a P. testvérek Ausztriába, a 7 éves T. G. 
Nyugat-Németországba, a 7 éves M. E. vagy 6 éves K. J. Kanadába, a B. test-
vérek Argentínába, de még sokáig sorolhatnánk. A Magyar Vöröskereszt az 

-
-
-

hoz elutazhatnak.

Budapest, 1960. május 30.
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4. dokumentum

R. A.364 családegyesítési ügye – két kapcsolódó irat

Egy aggódó édesanya és nagymama fordul Önökhöz segítségért.
R. A. 5 éves unokám gondozója és ellátója vagyok. Már több ízben megkísérel-

-
nül mindegyikre elutasító választ kaptam.

Jelenleg most is az útlevélosztályon van egy új kérelmem 850-frt okmány-
bélyeggel ellátva amire a mai napig választ nem kaptam.

-

Leányom a gyermekhez ragaszkodik és nem dobta el mert szereti a gyer-

-
lan szó]. 

Mint nagymama aki naponta foglalkozom a gyermekkel látom azt a 
gyermek hátrányára van az anyai szeretet hiánya.

Oroszlánba mint vájár dolgozik 3 gyermek apja a felesége TBC beteg egyik 

-
-

Mint legközelebbi hozzátartozójuk nem tudok a segítségükre lenni még 
meglátogatni sem tudom unokáimat mivel vidékre vannak kihelyezve.

monogramját közöljük.
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Négy család boldogságáról és nyugalmáról függ az Önök határozata.
Szíveskedjenek levelem meghallgatásában segítségemre lenni és támo-

gatni kérésem.

Budapest, 1959. II. 3-án 

B. F.-né

Magyar Vöröskereszt Külügyi Osztálya

Hivatkozással 850/110/41/1959/BM számú levelükre, amelyben R. A. 5 éves 

és R. A. 5 éves unokájával lakik a lakásban. 

-
ra bízta.

Férje külföldi állampolgár és ezért nem tud és nem is akar hazajönni. 
Kislánya R. A. további gondozását, nevelését és kiutazásának költségeit haj-

-
nyáról.

-
te, az a meglátása, hogy R. R. nem helyesli kislánya külföldre küldését és az a 
javaslata, hogy az apát is meg kellene hallgatni ebben az ügyben.

F. S.-né ker. titkár
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Elvileg négyévente ülésezik, amelyen

a Vöröskereszt Társaságok Ligája,
 

képviseltetik magukat.

általános összehangolását,

meghozandó intézkedésekre vonatkozóan,

A VÖRÖSKERESZT  

Alapítva 1863-ban

Független semleges intézmény

Maximum 25 svájci állampolgárból áll.

A Vöröskereszt alapító szerve. 

 

Fellép a fegyveres 

következményeinek 
áldozatai, a sebesültek, 
betegek, hadifoglyok és 
civilek érdekében.

Alapítva 1919-ben

75 vöröskereszt-, vörösfélhold-,  
vörösoroszlán- és vörösnap-társaság 

nemzetközi szövetsége 

Ösztönzi, tanácsolja 
és összehangolja e 
társaságok nemzeti 
tevékenységét és irányítja 
azok nemzetközi 
fellépéseit.
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szervezeti felépítése 

Hungarian Refugee Relief, 
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Hungarian Refugee Relief, 1957. 21.
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TÁBLÁZATOK, ADATSOROK

A menekültek mozgása

Regisztrált érkezések 19 857

Regisztrált kivándorlások 16 374

Hivatalos hazatelepedés 2 773

Menekültek Jugoszláviában

634

0

76

Kivándorlás Jugoszláviából célország szerint

Célország Összes 1958. január 31-én

Ausztria 381

Belgium 2 372

Dánia 212

Finnország 1

Franciaország 2 455

NSZK 1131

Görögország 1

Olaszország 170

Luxemburg 4

Hollandia 80

Norvégia 344

Svédország 1 295

Svájc 744

Egyesült Királyság 287

Részösszeg 9 477

Argentína 15

Ausztrália 1 500

Brazília 568

Kanada 1 765

Chile 5

Kuba 6

Irak 1
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Célország Összes 1958. január 31-én

Izrael 167

70

Dél-afrikai Unió 6

Törökország 2

USA 2 509

Uruguay 3

280

Részösszeg 6 897

Összesen 16 374

I. A menekült népesség mozgása

Összes 1958. január 31-én

Érkezések Magyarországról 178 950a

Érkezések más országokból 1 100

Természetes növekedés (születések mínusz 200

Kivándorlások 153 900

Hazatelepülések 7 350b

Ausztriában maradók 19 000

II. Kivándorlások célország szerint

Belgium 3 420

Dánia 1 175

Franciaország 10 230

NSZK 14 270

Izland 50

Írország 540

Olaszország 3 850

Luxemburg 225

Hollandia 3 555

Norvégia 1 160

Portugália 4

Spanyolország 19

Svédország 5 455

Svájc 11 965

Egyesült Királyság 20 605

Részösszeg 76 500
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II. Kivándorlások célország szerint

Argentína 905

Ausztrália 9 425

Brazília 985

Kanada 24 535

Chile 280

Kolumbia 215

Costa Rica 15

Kuba 5

Ciprus 2

Dominikai Köztársaság 580c

Ecuador 1

Izrael 1 895

960

Nicaragua 4

Paraguay 7

Rhodesia 40

Dél-afrikai Unió 1 310

Törökország 505d

USA 35 125

Uruguay 35

Venezuela 585

Részösszeg 77 400

Összesen 153 900

a Beleértve a becsült 16 800 nem regisztrált érkezést. 
b Beleértve a becsült 1300 nem regisztrált hazatérést.
c

d 1957. december folyamán 125 menekült tért vissza Törökországból Ausztriába.
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Tartomány és tábor Befogadóképesség
A vöröskeresztes 

csoport 
állampolgársága

Burgenland

Eisenstadt 1000 osztrák

Kaisersteinbruch 4000
német

osztrák

Karintia

Annabichl osztrák

amerikai

Karawankenhof osztrák

St. Martin kanadai

Alsó-Ausztria

1000 holland

Bad Neuhaus norvég

Hirtenberg 1200

1500
német

angol

Judenau 1000 holland

Klosterneuburg 1000 dán

Korneuburg
svéd

Schloss Liechtenstein angol

3000
dán

Stockerau 1000 német

Traiskirchen 3500 svéd

1000 kanadai

1000

1000 angol

Bad Kreuzen 1000 norvég

Ebelsberg német

Enns svéd

Haid 1400
svájci

osztrák

Jägermayer osztrák
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Tartomány és tábor Befogadóképesség
A vöröskeresztes 

csoport 
állampolgársága

Niedernhart osztrák

Ried 2500 francia

Stadl-Paura 1000
monacói február

dán

Steyr 1150

dán

kanadai

osztrák

1000 osztrák

Salzburg

Siezenheim 4500 amerikai

Stájerország

Eisenerz német

Judenberg angol

Kapfenberg 1 és 3 dán

Kapfenberg 2 dán

Trofaiach osztrák

Tirol

Imst 1000 amerikai

Solbad Hall 1000 amerikai

amerikai

Bécs

Albrechtskaserne 2000 német

kanadai

Kagranerkaserne 3500 svájci

Kaiser-Ebersdorf 1500 francia

Rothschildspital 1000 svájci

Hungarian Refugee Relief, 
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Vöröskereszt 
Társaság

Adományok
Vöröskereszt- 

felhívás Ausztria 
számára

Összesen
Ausztriának Jugoszláviának

Amerikai 
Egyesült Államok 2 156 824 226 046 60 000 2 442 870

Ausztrália 37 124 1 138 3 636 41 898

Belgium 36 121 4 673 40 794

Burma 213 213

Ceylon 212 212

Dánia 14 509 5 140 19 649

Dél-afrikai Unió 2 848 2 848

Dél-Korea 22 034 22 034

Dél-Vietnam 545 545

Ecuador 389 209 598

Egyesült 
Királyság 147 585 30 314 177 899

Etiópia 404 404

Franciaország 58 411 4 673 63 084

Fülöp-szigetek 10 587 10 587

Haiti 100 100

Hollandia 59 688 4 673 64 361

India 1 066 1 069 2 135

Irán 13 053 13 053

Kanada 139 746 103 252 18 218 261 216

Kolumbia 250 250

Libanon 156 451 607

Luxemburg 10 280 1 017 2 336 13 633

Mexikó 2 000 2 000

Monaco 5 948 2 771 8 719

NSZK 118 966 2 040 12 205 133 211

Norvégia 2 868 5 000 7 868

Olaszország 2 804 2 804

Pakisztán 526 526

Portugália 28 330 28 330

Salvador 4 834 4 834

San Marino 217 218 435

Svájc 2 336 2 336
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Vöröskereszt 
Társaság

Adományok
Vöröskereszt- 

felhívás Ausztria 
számára

Összesen
Ausztriának Jugoszláviának

Svédország 88 100 5 116 93 216

Thaiföld 3 527 341 3 868

Törökország 935 935

102 832 778 3 194 106 804

3 010 605 430 909 133 362 3 574 879

ENSZ 
Menekültügyi 479 862 479 862

Magánforrások 100 573 100 573

Egyéb források 141 433 2 502 143 935

Összesen 3 732 473 430 909 135 864 4 299 246

Hungarian Refugee Relief, 1957. 73.
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Vöröskereszt 
Társaság

Ellátmányok
Készpénz Összesen

Ausztriának Jugoszláviának

Amerikai 
Egyesült Államok 237 900 15 454 2 443 870 2 696 224

Argentína 62 100 39 150 101 250

Ausztrália 1 400 41 898 43 298

Ausztria 1 300 000 38 830 1 338 830

Belgium 120 580 40 794 161 374

Brazília 11 854 11 854

Burma 213 213

Ceylon 212 212

Chile 425 425

Dánia 514 019 45 093 19 649 578 761

Dél-afrikai Unió 2 848 2 848

Dél-Korea 14 708 22 034 36 742

Ecuador 389 598 987

Egyesült 
Királyság 360 108 179 200 177 899 717 207

Etiópia 404 404

Finnország 492 200 100 000 592 200

Franciaország 45 843 4 594 63 084 113 521

Fülöp-szigetek 10 587 10 587

Görögország 6 205 6 205

Guatemala 1 800 1 800

Haiti 164 100 264

Hollandia 483 837 16 602 64 361 564 800

India 840 2 135 2 975

Indonézia 994 994

Irán 13 053 13 053

Írország 28 944 28 944

Izland 22 000 22 000

Jugoszlávia

Kanada 461 890 13 439 261 216 736 545

Kolumbia 7 000 250 7 250

Libanon 607 607

Liechtenstein 3 000 3 000

Luxemburg 100 13 633 13 733
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Vöröskereszt 
Társaság

Ellátmányok
Készpénz Összesen

Ausztriának Jugoszláviának

Mexikó

Monaco

NSZK 1 853 398 1 999 153

Nicaragua

Norvégia 1 050 000 1 340 868

Olaszország

Pakisztán

Portugália

Salvador

San Marino

Spanyolország

Svájc

Svédország 1 107 300 1 524 510

Thaiföld

Törökország

Uruguay

Venezuela

Vietnam

9 438 790 1 097 173 3 574 876 14 110 839

ICA 3 232 890

ECSC

ENSZ 
Menekültügyi 

Magánforrások

Egyéb források

Összesen 12 118 729 2 069 836 4 299 246 18 487 811

-

700 000 USA-dollárra becsültek.

Hungarian Refugee Relief,
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Vöröskereszt 
Társaság

Élelmiszer Textíliák Orvosi 
ellátmány Egyéb Teljes 

tonnatartalom

Becsült érték  
USA-

dollárbantonnában

Amerikai 
Egyesült 
Államok

175,3 14,8 9,3 60 259,4 237 900

Argentína 71 51 0,6 122,6 62 100

Ausztrália 7,5 7,5 1 400

Ausztria 300 776 31 117 1 224 1 300 000

Belgium 130 10 6 32 178 120 580

Brazília 1,4 1,3 2,7 11 854

Chile 0,1 0,2 0,1 0,4 425

Dánia 800 5 20 825 514 019

Dél-Korea 3 3 14 708

Egyesült 
Királyság 470 23,5 21 200,5 715 360 108

Finnország 310,3 40,4 13,5 98 462,2 492 200

Franciaország 29,3 3,4 0,1 2 34,8 45 843

Görögország 9,1 0,3 9,4 6 205

Guatemala 0,7 0,7 1 800

Hollandia 904,6 25,8 1 473,2 1 404,6 483 837

India 1,1 1,1 840

Indonézia 2,2 2,2 994

Írország 10 11 28 944

Izland 10 1,8 12,5 24,3 22 000

Kanada 14,1 64,8 6,1 16,5 101,5 461 890

Kolumbia 7 7 7 000

Liechtenstein 1 3 4 3 000

Luxemburg 0,1 0,1 100

Monaco 0,1 0,4 0,1 0,6 230

NSZK 1 413,7 381,6 13 265,9 2 074,2 1 853 398

Nicaragua 2,7 2,7 2 000

Norvégia 520 60 45 625 1 050 000

Olaszország 450 3 58,1 511,1 363 600

Portugália 95 5 2 102 85 164

Spanyolország 33,6 8,1 4,3 46 130 605

Svájc 848,1 282,6 3,8 49,1 1 183,6 627 546
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Vöröskereszt 
Társaság

Élelmiszer Textíliák Orvosi 
ellátmány Egyéb Teljes 

tonnatartalom

Becsült 
érték USA-
dollárbantonnában

Svédország 444 227 33,3 85 789,3 1 107 300

Törökország 1 1 700

Uruguay 4,9 2 0,3 0,2 74 3 500

Venezuela 44 0,5 44,5 37 000

7 097,9 2 000 208,5 1 481,5 10 787,9 9 438 790

ICA 7 606 350 150 8 106 3 232 890

ECSC 1 000 1 000 10 000

ENSZ 
Menekültügyi 140 13 153 78 549

Magánforrások 17 17 8 500

Jugoszláviába 

ellátmány

Összesen 13 933,9 2 262 198,5 2 594,5 18 988,9 12 118 729

Hungarian Refugee Relief, 1957. 30.
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Vöröskereszt 
Társaság

Élelmiszer Textíliák Orvosi 
ellátmány Egyéb Teljes 

tonnatartalom

Becsült érték  
USA-

dollárbantonnában

Amerikai 
Egyesült 
Államok

1,5 0,5 3,5 5,5 15 454

Argentína 37 37 39 150

Ausztria 50 50 38 830

Dánia 115 115 45 093

Ecuador 0,2 0,2 389

Egyesült 
Királyság 112 4 38 121 275 179 200

Finnország 25,2 40 65,2 100 000

Franciaország 10 0,2 10,2 4 594

Haiti 0,1 0,1 164

Hollandia 25,8 2 0,5 28,3 16 602

Kanada 2,6 1,3 3,9 13 439

NSZK 50,7 3,6 54,3 12 544

Norvégia 225 5 15 5 250 283 000

Olaszország 1,1 1,1 4 480

Svájc 17,7 2,8 6,6 27,1 20 240

Svédország 188 30 30 24 272 323 994

ICA 1 266 1 266 320 063

Magánforrások 0,3 0,5 0,8 2 600

Ausztriából 

ellátmány
910 101 10 54 1 075 650 000

Összesen 2 896,6 286,7 97,1 256,3 3 536,7 2 069 836

Hungarian Refugee Relief, 1957. 53.
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1. Segélyakció Ausztriában

Friss étel 741 857
Ruházat 143 582
Egészségügyi és orvosi ellátás 58 761
Szociális jóléti kiadások 106 443
A menekültek levelezése 36 770
Tábori felszerelések 234 343
Raktározás 141 010
Szállítás 316 555
Tábori munka 369 606
Egyéb kiadások 21 518

Összesen 2 170 445

251 416
Adminisztratív kiadások

Személyzet és utazás 101 372
Postaköltség, telefon és telex 12 387
Irodaszerek 42 682
Egyéb költségek 28 715
Összesen 185 156

33 028
Összesen 2 640 045

Karácsonyi ruhaprogram 88 216
100 db varrógép és 47 db mosógép 19 171

15 788
5 454

Összesen 128 629
3. Segélyakció Jugoszláviában

52 953
Jugoszláviában vásárolt friss étel 281 699
A Jugoszláv Vöröskereszt adminisztratív költségei 19 640
A Liga belgrádi Képviseletének költségei 8 887

2 906
Összesen 366 085
Összesen 3 134 759

Hungarian Refugee Relief, 1957. 74.
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Napok Reggeli Ebéd Vacsora

Vasárnap Citromos tea
Marhahúsleves
Sült marhahús 

mártással
Cékla

Sajt, zsír, szardínia, 
kompót

Tejes tea
Zöldségleves
Sós marhahús

Zöldborsó
Friss gyümölcs

Húsos tészta
Savanyúság

Tejeskávé

Kedd Forró csokoládé Friss marhagulyás
Rizs

Kompót

Bableves
Sajt, hagyma

Csokoládé

Szerda Tejes tea Paradicsomleves
Sonkás tészta

Fehérkáposzta-saláta

Paprikás szalonna
Babsaláta

Cukrászsütemény

Csütörtök Tejeskávé Zöldborsóleves
Friss sárgarépa
Mákos tészta

Burgonyasaláta
Friss gyümölcs

Tejes tea

Péntek Forró csokoládé Borjúszelet
Paradicsomszósz

Burgonya

Tejberizs mazsolával  
és fahéjjal

Zsír, citromos tea
Csokoládé

Szombat Tejeskávé

Krumplileves
Konzerv 

marhahúspörkölt
Friss répa
Makaróni

Friss gyümölcs

Löncshús
Hagyma

Cukrászsütemény
Malátaital

 Hungarian Refugee Relief, 
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Év  Az eljárás kiindulóországa Az eljárás célországa

1956 Görögök 54 Románia Ausztrália

1955 157 Lengyelország, Románia Ausztrália, Görögország

1954 3 927**

Bulgária, Csehszlovákia, 
Magyarország, 
Jugoszlávia, 
Lengyelország

Görögország

1953 4 611 Jugoszlávia, Románia Görögország

1952 153 Jugoszlávia Görögország

1951 364 Jugoszlávia Ausztrália, Görögország

Összesítés 
1956. december 31-én 9 266

1956 Népi németek 24 879

Ausztria, Csehszlovákia, 
Német Demokratikus 
Köztársaság, 
Magyarország, 
Jugoszlávia, 
Lengyelország, Románia, 
Szovjetunió

Argentína, Ausztrália, 
Ausztria, Belgium, 
Kanada, Franciaország, 
Német Demokratikus 
Köztársaság, Német-
országi Szövetségi 
Köztársaság, Svájc, 
Egyesült Királyság, 
Amerikai Egyesült 
Államok, Venezuela

1955 15 024

1954 12 040

1953 12 981

1952 7 240

1951 61 434

Összesítés 
1956. december 31-én 133 598

1956 Jugoszlávok 900***

Jelentések Ausztriában, 
Németországban és 

vizsgálatokról

Jugoszlávia

1955

1954

Összesítés 
1956. december 31-én 900

**
*

Annual Report, 1956. 40.
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[Ország] Érték

Algéria
12 995

28 532

Ausztria polgári lakosság és hadirokkantak 2 942

Bulgária polgári lakosság és hadirokkantak 2 014

Ciprus politikai foglyok 10 000

Csehszlovákia
hadirokkantak 190

polgári lakosság 1 111

Egyiptom polgári lakosság, menekültek 99 000

Görögország politikai foglyok és internáltak 210 000

Indonézia hontalan személyek 30 000

Japán koreai internáltak 59 451

Jordánia polgári lakosság 6 900

Lengyelország
hadirokkantak és hazatelepült személyek 8 009

polgári lakosság 1 554

Magyarország polgári lakosság 69 107 450

Marokkó
algériai menekültek 560 375

sebesültek és betegek 21 535

NSZK hadirokkantak és „népi németek” 8 449

Nepál polgári lakosság 3 572

Olaszország
internáltak 3 562

27 635

Spanyolország polgári lakosság 5 149

Tunézia algériai menekültek 261 585

Más országok menekültek, hontalan személyek stb. 1 091 931

Összesítve 1957. december 31-én 71 563 941

Annual Report, 1957. 41.
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SUMMARY

HUMANITARIAN ACTION ON A GLOBAL SCALE 

The International Red Cross and the 1956 Hungarian Refugees

suppression of the 1956 revolution and the coordinated international charity 
operation launched to receive them is an outstanding chapter in the history of 
migration. The operation was an exceptional success for international refugee 
care, with the “family” of United Nations bodies playing a decisive role. The 

for a mass of about 200,000 refugees (a very large number even on the 

them to integrate there.

documents of the American, Belgian and Hungarian governments, papers 

making processes, its involvement in international humanitarian action, the 

the history of the organization. The international archival material is 

interest in the international humanitarian movement and the history of 
migration.

The roles played by the League of Red Cross Societies and the International 

stemmed from their historically established competences. The League was 

refugees, providing a tracing and messaging service, supporting repatriation, 
especially the return of minor refugees, and dealing with the sensitive issues 
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assistance within Hungary on behalf of the UN.
In this way, all three elements of the International Red Cross system, 

namely the League, the National Red Cross Societies and the International 

people” initiated by UN General Assembly resolutions passed in the fall of 

the ICRC in these activities increased their prestige and thereby further 
reinforced their co-operation.

The success of the League and the ICRC in the Hungarian crisis was 
facilitated by sensitive adaptation to the international environment and power 

principles, and a relationship of trust with state actors, especially the Austrian, 

governmental organizations, in particular the UN High Commissioner for 

Participation in resolving the 1956 Hungarian humanitarian crisis, an 
episode of great international importance, has left a deep trace in the 
institutional memory of the League of Red Cross Societies and the International 
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